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Modulübersicht 
Fachwissenschaftliche Module 
 

• Basismodule:  
für alle Studierenden 

 
o SLA-BA-M01  Basismodul Slavistische Linguistik und Kulturwissenschaft 
o SLA-BA-M02  Basismodul Slavistische Literatur- und Kulturwissenschaft 

 
• Aufbaumodule: 

2 aus 3 für Studierende im Kombi-BA Bachelorfach, 2. HF, und Ein-Fach-B.A., 
1 aus 3 für Studierende im Kombi-BA-Nebenfach 

 
o SLA-BA-M03  Aufbaumodul Slavistische Linguistik 
o SLA-BA-M04  Aufbaumodul Slavistische Literaturwissenschaft 
o SLA-BA-M05  Aufbaumodul Slavistische Kulturwissenschaft 

 
• Vertiefungsmodule:  

1 aus 3 für Studierende im Bachelorfach und 2. HF 
2 aus 3 für Studierende im Ein-Fach-B.A. 

 
o SLA-BA-M06  Vertiefungsmodul Slavistische Linguistik 
o SLA-BA-M07  Vertiefungsmodul Slavistische Literaturwissenschaft 
o SLA-BA-M08  Vertiefungsmodul Slavistische Kulturwissenschaft 

 
• Praxismodul & Forschungsmodul  

für Studierende im Bachelorfach und im Ein-Fach-B.A. 
 

o SLA-BA-M09  Praxismodul 
o SLA-BA-M10  Forschungsmodul 

 
• Ergänzungsmodule 

2 aus 4 für Studierende im Ein-Fach-B.A. 
 

o SLA-BA-M11  Ergänzungsmodul Mehrsprachigkeit 
o SLA-BA-M12  Ergänzungsmodul Area Studies 
o SLA-BA-M13  Ergänzungsmodul Slavisch-Jüdische Studien 
o SLA-BA-M14  Ergänzungsmodul Allgemeine und Vergleichende 

Literaturwissenschaft 
 

Sprachpraktische Module 
 

• Bosnisch/Kroatisch/Serbisch 
o BKS-BA-M00 Basismodul Sprachausbildung Bosnisch/Kroatisch/Serbisch 

(Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis) 
o BKS-BA-M01 Aufbaumodul Sprachausbildung Bosnisch/Kroatisch/Serbisch, 

(Zielniveau B1+, UNIcert 1) 
o BKS-BA-M02 Vertiefungsmodul Sprachausbildung 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch (Zielniveau B2) 
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• Polnisch 
o PL-BA-M00 Basismodul Sprachausbildung Polnisch (Zielniveau GER A2 / UNIcert 

Basis) 
o PL-BA-M01 Aufbaumodul Sprachausbildung Polnisch, (Zielniveau B1+, UNIcert 

1) 
o PL-BA-M02 Vertiefungsmodul Sprachausbildung Polnisch (Zielniveau B2) 

 
• Russisch 

o RUS-BA-M00a  Basismodul Sprachausbildung Russisch als 
Fremdsprache (Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis) 

o RUS-BA-M00b  Basismodul Sprachausbildung Russisch als 
Herkunftssprache 

o RUS-BA-M01a  Aufbaumodul Sprachausbildung Russisch als 
Fremdsprache (Zielniveau B1+, UNIcert 1) 

o RUS-BA-M01b  Aufbaumodul Sprachausbildung Russisch als 
Herkunftssprache 

o RUS-BA-M02  Vertiefungsmodul Sprachausbildung Russisch 
(Fremdsprache und Herkunftssprache) (Zielniveau B2) 
 

• Slowakisch 
o SVK-BA-M00  Basismodul Sprachausbildung Slowakisch (Zielniveau GER 

A2 / UNIcert Basis) 
o SVK-BA-M01  Aufbaumodul Sprachausbildung Slowakisch (Zielniveau B1+, 

UNIcert 1) 
 

• Tschechisch 
o TSC-BA-M00a  Basismodul Sprachausbildung Tschechisch als 

Fremdsprache (Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis) 
o TSC-BA-M00b  Basismodul Sprachausbildung Tschechisch als 

Herkunftssprache 
o TSC-BA-M01a   Aufbaumodul Sprachausbildung Tschechisch als 

Fremdsprache (Zielniveau B1+, UNIcert 1) 
o TSC-BA-M01b  Aufbaumodul Sprachausbildung Tschechisch als 

Herkunftssprache 
o TSC-BA-M02 Vertiefungsmodul Sprachausbildung Tschechisch (Fremdsprache 

und Herkunftssprache) (Zielniveau B2) 
 

• Alternativmodul Profilsprache (ersetzt jeweils das Modul Profilsprache-BA-M01(a/b)) 
o SPX-BA-M00   Alternativmodul Profilsprache 

 
Freier Wahlbereich  

o 2 aus 5 für Studierende im Ein-Fach-B.A. (zudem können die Sprachmodule M00 
eingebracht werden) 

 
o SLA-WB-M01  Freies Modul  Interdisziplinäre Fachkompetenzen 
o SLA-WB-M02  Freies Modul  Berufsorientierte Kompetenzen 
o SLA-WB-M03  Albanisch 
o SLA-WB-M04  Jiddisch 
o SLA-WB-M05  Hebräisch  
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FACHWISSENSCHAFTLICHE MODULE 
Basismodule 
SLA-BA-M01 
1. Name des Moduls: Basismodul Slavistische Linguistik und Kulturwissen-

schaft 
Core Module Slavic Cultures and Linguistics      

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Dr. Natalia Brüggemann 
3. Inhalte des Moduls: • Grundlagen und Terminologie der synchronen 

Linguistik der modernen slavischen Sprachen, pri-
mär aus den systemlinguistischen Teildisziplinen: 
Phonetik und Phonologie, Morphemik, Morpholo-
gie, Wortbildung, Wortartenlehre, Lexikologie 
und Syntax 

• Ausblick auf systemübergreifende, darunter 
kulturwissenschaftliche Forschungsbereiche 

• Grundlagen des empirischen und des wissen-
schaftlichen Arbeitens in den Bereichen Linguistik 
und Kulturwissenschaft: Arbeit mit Sprachreposi-
torien und Datenbanken, mit verschiedenen Kor-
pora und ihren Suchverfahren, sowie mit digitalen 
lexikographischen Ressourcen 

• Grundlagen der computergestützten sprach- und 
kulturwissenschaftlichen Forschung 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• haben sich die Studierenden die grundlegende lin-

guistische Fachterminologie angeeignet und kön-
nen diese anwenden 

• kennen die Studierenden unterschiedliche Teil-
disziplinen und Forschungsbereiche der synchro-
nen und kulturwissenschaftlichen Linguistik 

• verfügen die Studierenden über Kenntnisse der 
empirischen Methoden der Linguistik und der lin-
guistischen Kulturwissenschaft sowie deren unter-
schiedlichen Anwendungsformen 

• haben die Studierenden Kompetenzen im wissen-
schaftlichen Arbeiten in den Bereichen der Lingu-
istik und der linguistischen Kulturwissenschaft ein-
schließlich digitaler Kompetenz erworben  

5. Teilnahmevoraussetzungen: keine 
a) empfohlene Kenntnisse: Grundkenntnisse auf dem Niveau ab A 2 des Gemein-

samen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen 
GER 

b) verpflichtende Nachweise: keine 
6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach 
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
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9. Empfohlenes Fachsemester: 1-2 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 240 
davon: 
1. Präsenzzeit: 60h 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 180 
Leistungspunkte: 8 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind: 

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / Std. Studienleistungen LP 

1 P Übung Einführung in die slavistische 
Linguistik 

1       3 

2a W
P 

Übung Einführung in die polnische 
Linguistik 

2       4 

2b W
P 

Übung Einführung in die russische 
Linguistik 

2  4 

2c W
P 

Übung Einführung in die Slowakische 
Linguistik 

2  4 

2d W
P 

Übung Einführung in die südslavische 
Linguistik (BKS) 

2  4 

2e W
P 

Übung Einführung in die tschechische 
Linguistik  

2  4 

3 P Übung Einführung ins wissenschaftliche 
Arbeiten, Schwerpunkt Linguistik 
und Kulturwissenschaft 

1  1 

13. Modulprüfung: 

Nr. Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Wissenschaftliche Kon-
zepte aus dem Bereich 
der Linguistik und Kultur-
wissenschaft benennen 
und anwenden / Wissen-
schaftliches Arbeiten 

Portfolio zu 12.1, 
12.2 und 12.3 

Ca. 2000 Wörter Abgabe zu 
Semesterende 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
Der erste Teil des Portfolios zu 12.1 und 12.2 ist am Ende des Wintersemesters abzugeben, der zweite Teil 
zu 12.3 am Ende der Vorlesungszeit des Sommersemesters.  
 
Die Übungen 12.1 und 12.2 sind parallel zu besuchen. 
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SLA-BA-M02 
1. Name des Moduls: Basismodul slavistische Literatur- und Kulturwissen-

schaft 
Core Module Slavic Literatures and Cultures 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Sabine Koller 

3. Inhalte des Moduls: • Terminologie der Literatur- und Kulturwissenschaft 
auf Deutsch und in Grundzügen in den Ziel-
sprachen 

• Grundlagen der Literaturwissenschaft, wie Mime-
sis, Rhetorik, Gattungskunde, Lyrikanalyse, Narra-
tologie; Konzentration auf Spezifika der slavischen 
Literaturen 

• Begriffe, Methoden, Forschungsansätze der Litera-
tur- und Kulturwissenschaft: z. B. Formalismus, 
Strukturalismus, Kultursemiotik, kulturelles Über-
setzen  

• interkulturelle Kommunikation, (Inter-)Medialität, 
gender studies, memory studies, postcolonial 
studies, spatial turn, ecocriticism, etc. 

• digitale Kompetenz für wissenschaftliche Re-
cherche und Bibliographieren 

• grundlegende Methoden der wissenschaftlichen 
Arbeit (Arbeitsstrategien, wissenschaftliche Trans-
literation, Zitieren, Recherchieren und Strukturie-
ren von Material) 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach dem erfolgreichen Abschluss des Moduls: 
• haben die Studierenden Vorwissen aktiviert, Über-

blickswissen erworben und in neuen Zusammen-
hängen vertieft 

• kennen die Studierenden die grundlegenden 
Begriffe, Theorien und Methoden, mit denen in 
ihrem Fach Erkenntnisse generiert werden  

• verstehen die Studierenden die Fragestellungen 
und zusammenhängenden Bezüge ihres Faches, 
insbesondere auch die internationalen und inter-
kulturellen Verflechtungen ihres Faches mit ande-
ren Literaturen und Kulturen 

• sind die Studierenden in der Lage, digitale Lern-
komponenten zu nutzen, sich eigenständig in 
Fachliteratur einzulesen und diese zu zentralen 
Fragen ihres Faches in Bezug zu setzen 

• haben sich die Studierenden mit den Lehr- und 
Lerntraditionen ihres Faches vertraut gemacht 

• haben die Studierenden Kompetenzen im wissen-
schaftlichen Arbeiten in den Bereichen der Litera-
tur- und Kulturwissenschaft einschließlich digitaler 
Kompetenz erworben 

5. Teilnahmevoraussetzungen: keine 
a) empfohlene Kenntnisse:       
b) verpflichtende Nachweise:       
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6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach 
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 1-2 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 240 
davon: 
1. Präsenzzeit: 60 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 180 
Leistungspunkte: 8 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Übung Einführung in die slavistische Litera-
tur- und Kulturwissenschaft 

3  7 

2 P Übung Einführung ins wissenschaftliche 
Arbeiten, Schwerpunkt Literatur- 
und Kulturwissenschaft 

1  1 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Wissenschaftliche Kon-
zepte aus dem Bereich 
der Literatur- und Kul-
turwissenschaft benen-
nen und anwenden / 
Wissenschaftliches 
Arbeiten 

Portfolio zu 
12.1 und 
12.2 

Ca. 2000 Wörter Abgabe jeweils am 
Ende der Lehrveran-
staltung  
 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
Der erste Teil des Portfolios zu 12.1 ist am Ende des Wintersemesters abzugeben, der zweite Teil zu 12.2 
Portfolio zu 12.2 am Ende der Vorlesungszeit des Sommersemesters.  
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Aufbaumodule 
SLA-BA-M03 
1. Name des Moduls: Aufbaumodul Slavistische Linguistik 

Intermediate Module Slavic Linguistics 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Marek Nekula 
3. Inhalte des Moduls: kompetenter Umgang mit linguistischen Begriffen, 

Theorien und Methoden in einem ausgewählten diszip-
linären Teilbereich der slavischen Linguistik 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• haben die Studierenden die Fähigkeit, in einem aus-

gewählten disziplinären Teilbereich der slavischen 
Linguistik relevante linguistische Fragestellungen zu 
formulieren, theoriegeleitet umzusetzen sowie argu-
mentativ schlüssig zu präsentieren 

• haben die Studierenden einen Überblick über einen 
ausgewählten disziplinären Teilbereich der slavi-
schen Linguistik in Verflechtung zu anderen linguis-
tischen Disziplinen 

• haben die Studierenden Kompetenzen im wissen-
schaftlichen Arbeiten in den Bereichen der Linguistik 
ausgebaut 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Abgeschlossenes Modul SLA-BA-M01 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach  
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-4 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300 
davon: 
1. Präsenzzeit: 75 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 225 
Leistungspunkte: 10 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P PS Proseminar zur slavistischen 
Linguistik 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme (emp-
fohlen); Mündliche Präsentation (zum 
Thema der Seminararbeit zur LV 12.1 
gem. Nr. 13) 

6 

2 P VL+Ü Vorlesung mit Begleitübung 
zur slavistischen Linguistik 

3 Regelmäßige, aktive Teilnahme (emp-
fohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / Bemerkungen Anteil an 
Modulnote 

1 Eigenständige Anwen-
dung ausgewählter lin-
guistischer Theorien 
und Methoden bei lin-
guistisch relevanten 
Fragestellungen 

Seminararbeit 
zur LV 12.1 

2800-3500 
Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die Lehr-
veranstaltung Nr. 12.1 be-
sucht wurde 
 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
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SLA-BA-M04 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Slavistische Literaturwissenschaft 
Intermediate Module Slavic Literatures 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Mirja Lecke  
3. Inhalte des Moduls: • Literaturwissenschaftliche Theorien und Methoden 

(z.B. Semiotik, Diskursanalyse etc.), unter anderem 
am Beispiel von slavischen literarischen Texten 

• Literaturgeschichtliche Orientierung 
• Annäherung an die slavistische Literaturwissenschaft 

im Gesamtkontext der Slavia in unterschiedlichen 
Genres und Gattungen 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• Können die Studierenden literarische und literaturhis-

torische Phänomene abgrenzen und auswerten 
• Verfügen die Studierenden über das Verständnis von 

komparatistisch-interkulturellen Besonderheiten der 
slavischen Literaturen 

• Haben die Studierenden die Fähigkeit zur angeleiteten 
gattungsspezifischen Analyse literarischer Texte in 
schriftlicher Form unter Berücksichtigung wesentlicher 
Theorien und Methoden (z.B. Hermeneutik, Gender 
Studies usw.)  

• Können die Studierenden methodengeleitete fiktio-
nale Texte und ihre kulturgeschichtliche Kontextuali-
sierung interpretieren 

• haben die Studierenden ihre Kommunikations- und 
Argumentationsfähigkeit sowie der praktischen Me-
dienkompetenz ausgebaut 

• Haben die Studierenden ihre Kenntnis und Anwen-
dung fachspezifischer Hilfsmittel und Arbeitstechniken 
wie Recherche, Präsentation und Ausarbeitung ausge-
baut 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Grundkenntnisse auf dem Niveau ab A 2 des Gemeinsa-

men Europäischen Referenzrahmens für Sprachen GER 
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach  
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-4 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300  
davon: 
1. Präsenzzeit: 75 h 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung): 225 h  
Leistungspunkte:  10 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen er-
füllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P PS Proseminar zur slavistischen Litera-
turwissenschaft 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Mündliche Prä-
sentation (zum Thema der 
Seminararbeit zur LV 12.1 gem. 
Nr. 13) 

6 

2 P VL+Ü Vorlesung mit Begleitübung zur sla-
vistischen Literaturwissenschaft 

3 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Um-
fang 

Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

 Eigenständige  Anwen-
dung ausgewählter 
literaturwissenschaftli-
cher Theorien und Me-
thoden bei literatur-
wissenschaftlich rele-
vanten Fragestellun-
gen 

Seminararbeit zur LV 12.1 2800-
3500 

Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde 

 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
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SLA-BA-M05 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Slavistische Kulturwissenschaft 
Intermediate Module Slavic Cultures 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Sabine Koller u.  
Prof. Dr. Marek Nekula 

3. Inhalte des Moduls: • Begriffe, Theorien und Methoden in einem ausge-
wählten Teilbereich der sprachbasierten Kulturwis-
senschaft, wie z.B. Kultursemiotik, Kulturübersetzung 
oder Semantik- und Diskursanalyse in Bezug auf aus-
gewählte Medien (Kunst, Fotografie, Film oder Web) 
insbesondere in Bezug auf den slavischsprachigen 
Raum und u.a. auch vermittels der computergestütz-
ten sprach- und kulturwissenschaftlicher Methoden   

• Einblick in ausgewählte Bereiche slavischer Kulturge-
schichte oder des Sprach- und Kulturkontaktes 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls:  
• können die Studierenden kulturelle und kulturhistori-

sche Phänomene abgrenzen und auswerten 
• haben die Studierenden die Fähigkeit, ausgewählte 

kulturwissenschaftliche Theorien und Modelle bei 
Analyse von Texten, Artefakten und/oder Praxen im 
slavischen Kulturraum anzuwenden 

• haben die Studierenden die Fähigkeit, Textkorpora, 
Diskurse, Artefakte und Performanzen in ihrer media-
len Verankerung in der Slavia unter Anleitung kultur-
wissenschaftlich zu beschreiben  

• haben die Studierenden ihre Kenntnis und Anwen-
dung fachspezifischer Hilfsmittel und Arbeitstechni-
ken wie Recherche, Präsentation und Ausarbeitung 
ausgebaut  

5. Teilnahmevoraussetzungen:  

a) empfohlene Kenntnisse: Grundkenntnisse auf dem Niveau ab A 2 des Gemein-
samen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen GER 

b) verpflichtende Nachweise:       
6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach  
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-4 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300  
davon: 
1. Präsenzzeit: 75 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung): 225 
Stunden 
Leistungspunkte:  10 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P PS Proseminar zur slavistischen Kultur-
wissenschaft 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); mündliche Prä-
sentation (zum Thema der 
Seminararbeit zur LV 12.1 gem. 
Nr. 13) 

6 

2 P VL+Ü Vorlesung mit Begleitübung zur sla-
vistischen Kulturwissenschaft 

3 Regelmäßige Teilnahme (emp-
fohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Eigenständige Anwen-
dung ausgewählter kul-
turwissenschaftlicher 
Theorien und Methoden 
bei kulturwissenschaft-
lich relevanten Frage-
stellungen  

Seminararbeit zur LV 
12.1  

2800-
3500 

Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde 

 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
  
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darun-
ter z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
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Vertiefungsmodule 
SLA-BA-M06 
1. Name des Moduls: Vertiefungsmodul Slavistische Linguistik 

Advanced Module Slavic Linguistics 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Björn Hansen 
3. Inhalte des Moduls: Vertiefung im Bereich linguistischer Theorien und Me-

thoden zu einem ausgewählten Teilbereich der slavisti-
schen Linguistik; Grundlagen der slavischen Sprach-
geschichte im kulturellen Kontext 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• Sind die Studierenden in der Lage, sich in Theorien 

und Methoden der Linguistik zu orientieren und 
haben die Fähigkeit, diese auf slavische Sprach-
daten anzuwenden 

• haben die Studierenden Kenntnisse über histori-
sche Analyseverfahren erworben 

• Können die Studierenden selbständig empirische 
Methoden in Teilbereichen der slavistischen Lin-
guistik anwenden 

• Haben die Studierenden ihre Kenntnis und Anwen-
dung fachspezifischer Hilfsmittel und Arbeitstech-
niken wie Recherche, Präsentation und Ausarbei-
tung vertieft 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Abgeschlossenes Modul SLA-BA-M03 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 5-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 
davon: 
1. Präsenzzeit: 60 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 300 
Leistungspunkte: 12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P HS Hauptseminar zur slavistischen 
Linguistik 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); mündliche Präsenta-
tion (zum Thema der Seminar-
arbeit zur LV 12.1 gem. Nr. 13) 

8 

2 P Ü Übung zur historischen Linguistik 2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Vertiefung ausgewähl-
ter linguistischer Theo-
rien und Methoden bei 
linguistisch relevanten 
Fragestellungen 

Seminararbeit 
zur LV 12.1 

3500-5500 
Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde  

  100%    

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum 
Gesamtaufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter z.B. 
Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
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SLA-BA-M07 
 

1. Name des Moduls: Vertiefungsmodul Slavistische Literaturwissenschaft 
Advanced Module Slavic Literatures 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Mirja Lecke  
3. Inhalte des Moduls: • Vertiefung von literaturwissenschaftlichen Theo-

rien und Methoden 
• Textarbeit mit slavischen Literaturen 
• Überblick über kultur- und literaturgeschichtliche 

Epochen 
• Literaturwissenschaftliche Forschungsliteratur und 

ihre kritische Diskussion 
• Literatur und andere Medien 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• Verfügen die Studierenden über Kenntnisse der po-

litischen, sozialen und gesamtkulturellen Kontexte 
der Slavia 

• Haben die Studierenden die Fähigkeit zur Ver-
knüpfung literaturwissenschaftlicher Verfahren 
mit einschlägigen kulturwissenschaftlichen Frage-
stellungen 

• Verfügen die Studierenden über Kenntnisse zu 
Konzepten der Literaturgeschichtsschreibung 

• Haben die Studierenden die Befähigung zum 
eigenständigen Umgang mit literarischen und lite-
raturwissenschaftlichen Texten und die Diskussion 
der Ergebnisse im Kontext der slavischen Literatu-
ren 

• Können die Studierenden exemplarische Theorie-
konzepte kritisch erörtern 

• Verfügen die Studierenden über die Fähigkeit, 
wissenschaftliche Forschungsfragen unter Einbe-
zug von Sekundärliteratur eigenständig zu bear-
beiten 

• Haben die Studierenden ihre Kenntnis und An-
wendung fachspezifischer Hilfsmittel und Arbeits-
techniken wie Recherche, Präsentation und Aus-
arbeitung vertieft 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Abgeschlossenes Modul SLA-BA-M04 
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 5 
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10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 
davon: 
1. Präsenzzeit: 60 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 300 
Leistungspunkte: 12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P HS Hauptseminar zur slavistischen 
Literaturwissenschaft 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Mündliche Präsenta-
tion (zum Thema der Seminar-
arbeit zur LV 12.1 gem. Nr. 13) 

8 

2 P Ü Übung zur slavistischen Literatur-
geschichte 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Recherche- und Darstellungs-
kompetenz / Analyse literari-
scher Texte unter besonderer 
Berücksichtigung komplexer 
Kontextualisierung  

Seminar-
arbeit zur 
LV 12.1  

3500-5500 
Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde  

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
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SLA-BA-M08 
 

1. Name des Moduls: Vertiefungsmodul Slavistische Kulturwissenschaft 
Advanced Module Slavic Cultures 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Sabine Koller und Prof. 
Dr. Björn Hansen 

3. Inhalte des Moduls: • Teilgebiete der slavistischen Kulturwissenschaft an 
ausgewählten Beispielen (Medien, Artefakte, Kul-
turpraktiken) 

• kulturwissenschaftliche Forschungsliteratur und 
ihre kritische Diskussion, z. B. zu Kulturmodellen, 
sprach- und textbasiertem Kulturvergleich, me-
mory studies, area studies, iconic turn und wei-
tere für den slavischen Raum relevanten kulturel-
len Änsätzen und Phänomenen 

• empirische Methoden, v.a. Arbeit mit digitalen 
Ressourcen 

• Techniken wissenschaftlichen Arbeitens 
4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• können sich die Studierenden selbständig in Theo-

rien und Methoden der Kulturwissenschaft orien-
tieren und haben die Fähigkeit, diese auf slavische 
Sprachdaten und Kulturphänomene anzuwenden 

• haben die Studierenden ihre Kenntnisse gattungs-
spezifischer Entwicklungen und Stilepochen in 
den Ländern des slavischen Raums vertieft 

• verfügen die Studierenden über die Fähigkeit, wis-
senschaftliche Forschungsfragen unter Einbezug 
von Sekundärliteratur eigenständig zu bearbeiten 

• können sich die Studierenden kultur- und sprach-
geschichtlich im Bereich der slavischen Sprachen  

und Kulturen orientieren 
• haben die Studierenden die Fähigkeit zur kriti-

schen Reflexion von Theorien und Methoden der 
slavistischen Kulturwissenschaft 

• haben die Studierenden ihre Kenntnis und An-
wendung fachspezifischer Hilfsmittel und Arbeits-
techniken wie Recherche, Präsentation und Aus-
arbeitung vertieft 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Abgeschlossenes Modul BA-SLA-M05 

 
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 5-6 
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10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 
davon: 
1. Präsenzzeit: 60 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 300 
Leistungspunkte: 12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P HS Hauptseminar zur slavistischen 
Kulturwissenschaft 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Mündliche Präsenta-
tion (zum Thema der Seminar-
arbeit zur LV 12.1 gem. Nr. 13.1) 

8 

2 P Ü Übung zur slavistischen Kultur-
geschichte 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Vertiefung ausgewähl-
ter kulturwissenschaftli-
cher Theorien und Me-
thoden bei kulturwis-
senschaftlich relevanten 
Fragestellungen 

Seminararbeit 
zur LV 12.1  

3500-5500 
Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 

  



22 
 

Praxis & Forschung 
SLA-BA-M09 

 
1. Name des Moduls: Praxismodul 

Practical Module 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Fachstudienberatung am Institut für Slavistik 

Dr. Natalia Brüggemann / Dr. Oleksandr Zabirko 
3. Inhalte des Moduls: Berufszielorientierte Veranstaltungen mit erkennbarem 

Anwendungs- und Praxisbezug für spätere berufliche 
Handlungsfelder  

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls  
• haben die Studierenden über das Fachstudium 

hinausreichende, berufsqualifizierende und be-
rufspraxisorientierte Kompetenzen erworben.  

• haben die Studierende ihre interkulturelle Kompe-
tenz ausgebaut und vertieft 

• sind die Studierenden in der Lage, ihre Erfahrun-
gen reflektiert einzuordnen 

• verfügen die Studierenden über Praxiserfahrungen 
in den Bereichen des künftigen beruflichen Aufga-
benfeldes 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
o Bachelorfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 5-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 330 
davon: 
1. Präsenzzeit: 300 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 30 
Leistungspunkte: 11 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehrform Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 WP Praktikum [extrauniversitär] Fachlich ein-
schlägiges Praktikum im In- oder 
Ausland 

 Bericht (2000-2500 Wörter)    
   

2 WP Ü [inneruniversitär] Praxisorien-
tierte Lehrveranstaltungen im 
Umfang von 11 LP 

 Portfolio  

3 WP Sommer-
schule 

[extrauniversitär] Besuch einer 
Sommerschule 

 Bescheinigung des Veranstalters  
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13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1                
14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
In Absprache mit dem Modulverantwortlichen können die Studierenden aus unterschiedlichen Bereichen 
je nach eigenem Interessensgebiet und persönlicher Situation verschiedene Möglichkeiten wählen, um ihre 
berufsorientierten Kompetenzen zu erweitern. 
Es müssen Veranstaltungen im Umfang von insgesamt mindestens 11 Leistungspunkten (330 h) erfolgreich 
absolviert werden. Die Veranstaltungen können aus einem oder mehreren Themenbereichen ausgewählt 
werden. Bei Bedarf können nicht genannte berufspraktisch orientierte Veranstaltungen in Absprache mit 
der modulverantwortlichen Person eingebracht werden. Der erfolgreiche Abschluss des Moduls wird nach 

stellt.  
 
Bei der Wahl 12.1 ist zu beachten, dass das Praktikum eine Dauer von 8 Wochen nicht unterschreiten und 
einen Bezug zum Studium aufweisen soll (z.B. Medienhaus, Museum, Vertrieb, NGO, kulturelle Institution). 
Der Bericht umfasst 4-5 Seiten und soll die erworbenen Kompetenzen reflektieren. Das Praktikum ist in 
Absprache mit der modulverantwortlichen Person auszuwählen. 
 
Ist es nicht möglich, ein Praktikum im Umfang von mindestens 8 Wochen Dauer zu absolvieren, kann  

a) dies auch in Teilzeit absolviert werden, sofern insgesamt 300 h Arbeitszeit erreicht werden (+30 h 
für die Erstellung des Berichts) 

b) das Praktikum verbunden werden mit anderen Wahlpflichtveranstaltungen des Moduls, so dass 
insgesamt 11 LP erreicht werden. 

 
Bei der Wahl 12.2 können verschiedene praxisorientierte LV eingebracht werden. Am Institut für Slavistik 
werden regelmäßig Veranstaltungen für dieses Modul angeboten. Zusätzlich besteht die Möglichkeit, in 
Absprache mit der modulverantwortlichen Person weitere praxisorientierte LVs für Hörerinnen und Hörer 
aller Fakultäten (z.B. RZ, ZSK etc.) zu besuchen. Auch die Teilnahme an Projekten ist möglich. Die Leistun-
gen können akkumuliert werden, bis 11 LP erreicht sind. 
 
Bei der Wahl 12.3 können Sommerschulen ausgewählt werden, die entweder einen thematischen Bezug 
zum Studium haben oder in einem Land Mittelost-, Südost- oder Osteuropas stattfinden. 
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SLA-BA-M10 
 

1. Name des Moduls: Forschungsmodul zur aktuellen Forschung 
Research Module 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Mirja Lecke / Prof. Dr. 
Björn Hansen / Prof. Dr. Sabine Koller 

3. Inhalte des Moduls: • Forschung im Bereich der slavischen Literaturen 
und Kulturen  

• Kritische Auseinandersetzung mit aktuellen For-
schungsfragen 

• Themenzentrierte Anleitung zur Abfassung der 
Abschlussarbeit 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• können die Studierenden eigene wissenschaftliche 

Interessen und Fragestellungen identifizieren 
• sind die Studierenden in der Lage, eigenständig In-

terpretations- und Analyseansätze durchzuführen 
• haben die Studierenden eigenverantwortlich und 

interessegeleitet Wissen und Kompetenzen erwor-
ben  

• sind die Studierenden in der Lage, eigenständig 
selbstgewählte anspruchsvolle Textkorpora/Medien 
und Kulturphänomene des zugehörigen For-
schungskontextes sowie die Entwicklung eigener 
Arbeitsprojekte zu erschließen und zu reflektieren 

• haben die Studierenden Forschungskompetenz 
durch Diskussion und Reflexion eines Forschungs-
feldes sowie der Entwicklung eines eigenen For-
schungsprojekts erworben 

• verfügen die Studierenden über Vermittlungskom-
petenz durch die Umsetzung der Arbeitsergebnisse 
in eine Präsentation (Vortrag / Plakatpräsentation / 
Ausstellung) 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Sprachkenntnisse auf dem Niveau B1-B2 des Gemein-

samen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen 
GER 

b) verpflichtende Nachweise:  
6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 5-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300 
davon: 
1. Präsenzzeit: 37,5 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 262,5 
Leistungspunkte: 10 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehrform Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Forschungs-
seminar 

Forschungsseminar oder 
forschungsorientiertes 
Hauptseminar aus dem 
Bereich der Bachelorarbeit 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Mündliche Präsenta-
tion (zum Thema der Seminarar-
beit zur LV 12.1 gem. Nr. 13.1) 

8 

2 P Vortrag / Ring-
vorlesung 

Teilnahme an 5 Vorträgen / 
5 Sitzungen einer Ringvor-
lesung 

0,5 Kurzprotokoll zu den einzelnen 
Vorträgen (je Vortrag ca. 500 
Wörter) 

2 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Eigenständiges Bearbei-
ten einer Forschungs-
frage in einem ausge-
wählten Teilbereich der 
Slavistik 

Seminararbeit 
zur LV 12.1  

3500-5500 Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde  

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
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Ergänzungsmodule 
SLA-BA-M11 
1. Name des Moduls: Ergänzungsmodul Mehrsprachigkeit 

Complementary Module Multilingualism 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Björn Hansen 
3. Inhalte des Moduls: Vermittlung des aktuellen Forschungsstandes zum 

Thema mehrsprachige Kommunikation: 
Formen, Mechanismen und Erklärungen der verschiede-
nen Arten von Sprachenwechsel, verschiedenen Repli-
kationserscheinungen in der Kommunikation mehrspra-
chiger Individuen, die Auswirkungen dieser Phänomene 
auf der strukturellen Ebene der beteiligten Sprachen 
(Sprachkontakt) 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• kennen die Studierenden die wichtigsten Kon-

zepte und Theorien zu den Bereichen Sprach-
gebrauch in multilingualen Kontexten 

• sind sie vertraut mit zentralen Themen des 
Sprachkontakts (Sprachenwechsel und Replikatio-
nen) 

• sind die Studierenden in der Lage, mittels dieser 
Konzepte und Theorien diese Phänomene in 
Texten bzw. Textkorpora zu identifizieren und zu 
klassifizieren 

• können die Studierenden ihre Kenntnis fachspezi-
fischer Hilfsmittel und Arbeitstechniken wie Re-
cherche, Präsentation und Ausarbeitung eigen-
ständig anwenden 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Sprachkenntnisse einer slavischen Sprache 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 4-5 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300 
davon: 
1. Präsenzzeit: 75 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 225 
Leistungspunkte: 10 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P PS Proseminar zu Mehrsprachigkeit 
und/oder Sprachkontakt 

2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); mündliche Präsenta-
tion (zum Thema der Seminarar-
beit zur LV 12.1 gem. Nr. 13) 

6 

2 P VL+Ü Vorlesung mit Begleitübung zu 
Mehrsprachigkeit und/oder Sprach-
kontakt 

3 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Eigenständige Bearbei-
tung ausgewählter The-
men im Bereich Mehr-
sprachigkeit und 
Sprachkontakt 

Seminararbeit 
zur LV 12.1 

2800-3500 
Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde  

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 
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SLA-BA-M12 
1. Name des Moduls: Ergänzungsmodul Area Studies 

Complementary Module Area Studies 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Marek Nekula 
3. Inhalte des Moduls: Fokussierung auf ein ausgewähltes (transnationales) 

Makro- oder (etwa urbanes) Mikroareal und seine 
sprachlichen, kulturellen, konfessionellen, wirtschaftli-
chen und/oder politischen Spannungen und Verflech-
tungen in Vergangenheit und Gegenwart 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• haben die Studierenden die Fähigkeit, sprachliche, 

kulturelle, konfessionelle, wirtschaftliche und/oder 
politische Spannungen und Verflechtungen in 
einem ausgewählten Areal einzuordnen und kri-
tisch darzustellen 

• haben die Studierenden einen Überblick über areal 
relevante Fragestellungen im Allgemeinen sowie 
über für ein ausgewähltes Areal relevante Fragen 
im Besonderen 

• können die Studierenden ihre Kenntnis fachspezi-
fischer Hilfsmittel und Arbeitstechniken wie Re-
cherche, Präsentation und Ausarbeitung eigen-
ständig anwenden 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Sprachkenntnisse relevant für das ausgewählte Areal  
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 4-5 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300 
davon: 
1. Präsenzzeit: 75 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 225 
Leistungspunkte: 10 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P PS Proseminar zu Area Studies 2 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); mündliche Präsenta-
tion (zum Thema der Seminarar-
beit zur LV 12.1 gem. Nr. 13) 

6 

2 P VL+Ü Vorlesung mit Begleitübung zu 
Area Studies 

3 Regelmäßige, aktive Teilnahme 
(empfohlen); Portfolio 

4 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Eigenständige Bearbei-
tung ausgewählter The-
men im Bereich der 
Area Studies 

Seminararbeit 
zur LV 12.1 

2800-3500 
Wörter 

Abgabe am Ende des 
Semesters, in dem die 
Lehrveranstaltung Nr. 
12.1 besucht wurde  

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll. 

  



30 
 

SLA-BA-M13 

1. Name des Moduls: Ergänzungsmodul Slavisch-Jüdische Studien 
Complementary Module Slavic-Jewish studies 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Sabine Koller 
3. Inhalte des Moduls: • Überblick über Kulturen, Literaturen und Kunst der 

Juden im (mittel-)östlichen Europa des 19. bis  
21. Jahrhunderts 

• Interdisziplinäre und interkulturelle Fragestellun-
gen aus den Bereichen der slavischen Kultur-, Lite-
ratur- und Bildwissenschaft, Jiddistik, Jüdischen 
Studien 

• Zentrale Aspekte des slavisch-jüdischen Kulturkon-
takts, Kulturtransfers und Kulturaustauschs 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• verfügen die Studierenden über Kenntnisse zu 

slavisch-jüdischen Kulturen, Literaturen und Kunst 
im östlichen Europa  

• verfügen die Studierenden über ein Grundlagen-
wissen zu slavisch-jüdischen Kulturen sowie ihren 
Kulturkontakten  

• haben die Studierenden die Fähigkeit zur angelei-
teten Erarbeitung von Themen und zur kritischen 
Diskussion im Bereich slavisch-jüdischer Kulturen  

• können die Studierenden ihre Kenntnis fachspezifi-
scher Hilfsmittel und Arbeitstechniken wie Recher-
che, Präsentation und Ausarbeitung eigenständig 
anwenden und haben Methodenkompetenzen 
zum slavisch-jüdischen Kulturvergleich erworben 

5. Teilnahmevoraussetzungen: 
 

a) empfohlene Kenntnisse: - 
b) verpflichtende Nachweise: - 

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 4-5 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
(Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300 
davon: 
1. Präsenzzeit: 75 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 225 
Leistungspunkte: 10 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind:   
12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-form Themenbereich/Thema SWS / Std. Studienleistungen LP 

1 P PS Proseminar zu Slavisch-
Jüdischen Studien 

2 Regelmäßige, aktive Teil-
nahme (empfohlen); münd-
liche Präsentation (zum 
Thema der Seminararbeit 
zur LV 12.1 gem. Nr. 13) 

6 

2 P VL+Ü Vorlesung mit Begleit-
übung zu Slavisch-
Jüdischen Studien 

3 Regelmäßige, aktive Teil-
nahme (empfohlen); Port-
folio 

4 

13. Modulprüfung: 
Nr Kompetenz / 

Thema 
Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / Bemerkungen Anteil an 

Modulnote 
1 Eigenständige 

Bearbeitung aus-
gewählter The-
men im Bereich 
der Slavisch-Jüdi-
schen Studien 

Seminararbeit zur LV 12.1 2800-3500 
Wörter 

Abgabe am Ende des Se-
mesters, in dem die Lehr-
veranstaltung Nr. 12.1 be-
sucht wurde 
  

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
  
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll.  
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SLA-BA-M14 

1. Name des Moduls: Ergänzungsmodul Allgemeine und Vergleichende 
Literaturwissenschaft 
Complementary Module Comparative Literature 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Dorothee Gelhard 
3. Inhalte des Moduls: Allgemeine Grundlagen für die Untersuchung von 

Literatur: Rhetorik, Ästhetik, Poetik, moderne Theorien 
über Literatur 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls: 
• verfügen die Studierenden über die Fähigkeit zur 

Problematisierung des Literaturverständnisses in 
Auseinandersetzung mit Nachbardisziplinen. 

• Haben die Studierenden Kenntnisse über Theorie 
und Anwendungsmöglichkeiten der Allgemeinen 
und Vergleichenden Literaturwissenschaft 

5. Teilnahmevoraussetzungen: 
 

a) empfohlene Kenntnisse: - 
b) verpflichtende Nachweise: - 

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 4-5 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
(Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 300 
davon: 
1. Präsenzzeit: 75 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 225 
Leistungspunkte: 10 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind:   
12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-form Themenbereich/Thema SWS / Std. Studienleistungen LP 

1 P PS Proseminar zur AVL 2 Regelmäßige, aktive Teil-
nahme (empfohlen); mündli-
che Präsentation (zum 
Thema der Seminararbeit 
zur LV 12.1 gem. Nr. 13) 

6 

2 P VL+Ü Vorlesung + Übung zur 
AVL 

3 Regelmäßige, aktive Teil-
nahme (empfohlen); Portfo-
lio 

4 
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13. Modulprüfung: 
Nr Kompetenz / 

Thema 
Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / Bemerkungen Anteil an 

Modulnote 
1 Eigenständige Be-

arbeitung ausge-
wählter Themen 
im Bereich der 
AVL 

Seminararbeit zur LV 12.1 2800-3500 Abgabe am Ende des Se-
mesters, in dem die Lehrver-
anstaltung Nr. 12.1 besucht 
wurde  

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-auf-
wand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
Das semesterbegleitende Portfolio besteht aus einer Sammlung semesterbegleitender Aufgaben, darunter 
z.B. Kurzpräsentation, Übungsaufgaben, Essay, Bibliographie, Wissensabfrage, Protokoll.  
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Sprachpraktische Module 
Bosnisch / Kroatisch / Serbisch (BKS) 
BKS-BA-M00 

 
1. Name des Moduls: Basismodul Sprachausbildung 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch 
(Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis)  
Core Module 
Bosnian/Croatian/Serbian  
(Target level CEFR A2 / UNIcert Basis) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Muhidin K  
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  
• Landeskunde 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befrie-

digung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere Um-
gebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, Fa-
milie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Erkennen und Anwenden grundlegender sprachli-

cher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur russischen Landeskunde 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:       
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Bosnisch/Kroatisch/Serbisch als 2. Sprache 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 1-2 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung): 240 
Stunden 
Leistungspunkte:  12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch I 
(Fremdsprache oder Herkunfts-
sprache) 

4  6 

2 P Sprach-
kurs 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch II 
(Fremdsprache oder Herkunfts-
sprache) 

4  6 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der  
bosnischen/ kroatischen/ 
serbischen Sprache auf 
dem Niveau GER A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
für das Portfolio sind 
semesterbegleitend 
abzugeben 

100 %  

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 

• Im kombinatorischen Bachelorstudiengang Slavische Studien können Studierende ohne Vor-
kenntnisse die Lehrveranstaltungen des Moduls im Wahlbereich einbringen.  

 
• Im Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul bei der Wahl von 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch als 2. Sprache zu belegen.  
 

Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in B/K/S I und B/K/S II), die 
semesterbegleitend abgegeben werden. 
 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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BKS-BA-M01 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Sprachausbildung 
Bosnisch/Kroatisch/Serbisch  
(Zielniveau GER B1+, UNIcert 1)  
Intermediate Module 
Bosnian/Croatian/Serbian  
(Target level CEFR B1+ UNIcert 1) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich:  
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Ausbau der in BKS-BA-M00 erworbenen Sprach-
kenntnisse 

• Ausbau der mündlichen und schriftlichen Sprach-
fertigkeiten: Rezeption und Produktion verschiedener 
Textsorten 

• Übersetzung  
• Landeskunde / interkulturelle kommunikative 

Kompetenz  
4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit dem erfolgreichen Abschluss des Moduls haben die 
Studierenden die folgenden Kompetenzen im Bos-
nisch/Kroatisch/Serbischen erworben (Zielniveau GER 
B1+):  
• Fähigkeit, komplexere grammatische Strukturen zu 

verstehen und anzuwenden, sich über Themen ver-
schiedener Wissensbereiche angemessen mündlich 
und schriftlich in der Zielsprache zu äußern (Text-
produktion und -diskussion) 

• Kenntnisse und Fertigkeiten, die zur Erschließung 
bosnisch/kroatisch/serbischer Lese- und Hörtexte be-
fähigen 

• Übersetzen verschiedener Textsorten 
• Interkulturelle kommunikative Kompetenz  
• Umgang mit verschiedenen Hilfsmitteln (digitale 

Medien, Sprachkorpora etc.) 
5. Teilnahmevoraussetzungen:  

a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Ergebnis im Einstufungsverfahren mind. 56%; 

Alternative im Ein-Fach-Bachelorstudiengang: 
abgeschlossenes Basismodul BKS-M00  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Bosnisch/Kroatisch/Serbisch als Profilsprache 
o Bosnisch/Kroatisch/Serbisch als 2. Sprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach  
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: • Kombinatorischer B.A.-Studiengang: 1-2 

• Ein-Fach-Bachelorstudiengang mit Bosnisch/ 
Kroatisch/Serbisch als 2. Sprache: 3-4 
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10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch III: 
allgemein 

2  3 

2 P Sprach-
kurs 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch III: 
spezifisch 

2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

3 P Sprach-
kurs 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch IV: 
allgemein 

2  3 

4 P Sprach-
kurs 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch IV: 
spezifisch 

2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Bosnisch/Kroatisch/ 
Serbische Sprachkompe-
tenz auf dem Niveau 
GER B1+ 

Portfolio zu den LVs 
12.1 und 12.3 

Ca. 2000 
Wörter 

Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind 

semesterbegleitend 
abzugeben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamtauf-
wand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.1 und 12.3. besteht aus insgesamt 6 sprachprakti-
schen Übungsaufgaben. Sie sind semesterbegleitend (d.h. in der Regel drei im Wintersemester und 
drei im Sommersemester) abzugeben.  
 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.2. und 12.4. besteht aus je drei sprachpraktischen 
Übungsaufgaben, die jeweils semesterbegleitend abzugeben sind (d.h. in der Regel drei im Win-
tersemester und drei im Sommersemester). 
 
 

Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudiengangs 
bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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BKS-BA-M02 
   
1. Name des Moduls: Vertiefungsmodul Sprachausbildung 

Bosnisch/Kroatisch/Serbisch 
(Zielniveau GER B2)  
Advanced Module 
Bosnian/Croatian/Serbian  
(Target level CEFR B2) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Muhidin K  
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Mündliche und schriftliche Rezeption und Produk-
tion von vorwiegend authentischen Texten zu lan-
deskundlichen und fachbezogenen Themen 

• Ausbau der Kenntnisse im Bereich der Sprach-
struktur 

• Übersetzung von vorwiegend authentischen 
Texten 

• Vertiefung der Kenntnisse zur interkulturellen 
Kompetenz 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen:  
• Berufsbezogene Sprach- und Kulturkompetenz 

mit besonderer Berücksichtigung metasprachli-
cher Fähigkeiten  

• Profunde Kenntnisse zu ausgewählten Bereichen 
der Landeskunde 

• Fähigkeit, sich zu allgemeinsprachlichen und fach-
bezogenen Themen mündlich und schriftlich zu 
äußern und Diskussionen in der Zielsprache zu 
führen 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Erfolgreicher Abschluss des Aufbaumoduls bzw. Vor-

kenntnisse auf dem Niveau GER B1+ 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Bosnisch/Kroatisch/Serbisch als Profilsprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-4 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 270 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 90 Stunden  
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 180 Stunden  
Leistungspunkte: 9 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehrform Themenbereich/Thema SWS / Std. Studienleistungen LP 

1 P Sprachkurs Übersetzung 2  3 
2 P Sprachkurs Interkulturelle Kommunikation 

und Landeskunde   
2  3 

3 WP Sprachkurs Praktische Grammatik oder 
Schriftlicher Ausdruck  

2 Portfolio 3 

4 WP Sprachkurs Spezialkurs I 2 Portfolio 3 

13. Modulprüfung: 
Nr 
 

Kompetenz / Thema  Art der Prüfung Dauer / 
Umfang 

Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modul-

note 
1 Sprachpraktische Kompetenz 

auf dem Niveau GER B2 

Portfolio in Veran-
staltung Nr. 12.1. 

Ca. 1500 
Wörter 

Am Ende der Vorle-
sungszeit von LV 
Nr.12.1 

50% 

2 Sprachpraktische Kompetenz 

Kommunikation und Landes-

B2 

Portfolio in Veran-
staltung Nr.12.2. 

Ca. 1000 
Wörter 

Semesterbegleitend 
zu(r) Lehrveranstal-
tung Nr. 12.2. 
 

50% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den Leistungspunkten dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Lehrveranstal-
tung zum Gesamtaufwand des Moduls. Die LP werden erst nach Abschluss des Moduls vergeben. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Übersetzungen, in denen unterschiedliche Text-
sorten vertreten sein sollen. Mindestens eine der Übersetzungen ist aus dem Deutschen in die 
Fremdsprache anzufertigen. Die Übersetzungen sind zum Ende der Vorlesungszeit einzureichen. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Aufgaben 
zu interkulturellen Themen der Veranstaltung, die semesterbegleitend abzulegen sind. 

• Nach Wahl der Studierenden ist eine der beiden Lehrveranstaltungen Nr. 12.3 oder Nr. 12.4 zu 
belegen. Das Portfolio besteht jeweils aus drei sprachpraktischen Übungsaufgaben, die semester-
begleitend abzugeben sind. 

 
 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02 im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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Polnisch 
PL-BA-M00 

 
1. Name des Moduls: Basismodul Sprachausbildung Polnisch 

(Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis) 
Core Module 
Polish 
(Target level CEFR A2 / UNIcert Basis) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / M.A.  Anna Sander 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck 
• Hör- und Leseverständnis 
• Sprachliche Strukturen 
• Landeskunde 

4. Qualifikationsziele des Moduls / 
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befriedi-

gung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere 
Umgebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, 
Familie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation 
• Erkennen und Anwenden grundlegender 

sprachlicher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur polnischen Landeskunde 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:       
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Polnisch als 2. Sprache 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 1-2 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden 
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-form Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprachkurs Polnisch I 4  6 
2 P Sprachkurs Polnisch II 4  6 
13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
polnischen Sprache auf 
dem Niveau GER A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-
zugeben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 

- Im kombinatorischen Bachelorstudiengang Slavische Studien können Studierende ohne Vor-
kenntnisse die Lehrveranstaltungen des Moduls im Wahlbereich einbringen.  

 
- Im Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul bei Polnisch als 2. Sprache 

zu belegen.  
 
Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Polnisch I und Polnisch II), 
die semesterbegleitend abgegeben werden. 
 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen 
Bachelorstudiengangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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PL-BA-M01 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Sprachausbildung Polnisch 
(Zielniveau B1+, UNIcert 1) 
Intermediate Module Polish  
(Target level CEFR B1+, UNIcert 1) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / M.A. Anna Sander 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Ausbau der in PL-BA-M00 erworbenen 
Sprachkenntnisse 

• Ausbau der mündlichen und schriftlichen 
Sprachfertigkeiten: Rezeption und Produktion 
verschiedener Textsorten 

• Übersetzung 
• Landeskunde / interkulturelle kommunikative 

Kompetenz 
4. Qualifikationsziele des Moduls / 
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit dem erfolgreichen Abschluss des Moduls haben 
die Studierenden die folgenden Kompetenzen im 
Polnischem erworben (Zielniveau GER B1+): 
• Fähigkeit, komplexere grammatische Strukturen 

zu verstehen und anzuwenden, sich über 
Themen verschiedener Wissensbereiche 
angemessen mündlich und schriftlich in der 
Zielsprache zu äußern (Textproduktion und -
diskussion) 

• Kenntnisse und Fertigkeiten, die zur Erschließung 
polnischer Lese- und Hörtexte befähigen 

• Übersetzen verschiedener Textsorten 
• Interkulturelle kommunikative Kompetenz 
• Umgang mit verschiedenen Hilfsmitteln (digitale 

Medien, Sprachkorpora etc.) 
5. Teilnahmevoraussetzungen:  

a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Ergebnis im Einstufungsverfahren mind. 56%; 

Alternative im Ein-Fach-Bachelorstudiengang:  
abgeschlossenes Basismodul PL-M00  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Polnisch als Profilsprache 
o Polnisch als 2. Sprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach  
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: • Kombinatorischer B.A.-Studiengang und Ein-

Fach-Bachelorstudiengang mit Polnisch als Profil-
sprache: 1-2 

• Ein-Fach-Bachelorstudiengang mit Polnisch als  
2. Sprache: 3-4 
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10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden 
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Polnisch III: allgemein 2  3 

2 P Sprach-
kurs 

Polnisch III: spezifisch 2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

3 P Sprach-
kurs 

Polnisch IV: allgemein 2  3 

4 P Sprach-
kurs 

Polnisch IV: spezifisch 2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Polnische Sprachkom-
petenz auf dem Niveau 
GER B1+ 

Portfolio zu den 
LVs 1 und 3 

Ca. 2000 
Wörter 

Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind 

semesterbegleitend 
abzugeben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.1 und 12.3. besteht aus insgesamt 6 sprachprak-
tischen Übungsaufgaben. Sie sind semesterbegleitend (d.h. in der Regel drei im Wintersemester 
und drei im Sommersemester) abzugeben.  
 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.2. und 12.4. besteht aus je drei sprachpraktischen 
Übungsaufgaben, die jeweils semesterbegleitend abzugeben sind (d.h. in der Regel drei im 
Wintersemester und drei im Sommersemester). 
 
 

Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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PL-BA-M02 
 

1. Name des Moduls: Vertiefungsmodul Sprachausbildung Polnisch 
(Zielniveau B2, UNIcert II) 
Advanced Module Polish  
(Target level CEFR B2) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / M.A Anna Sander 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Mündliche und schriftliche Rezeption und 
Produktion von vorwiegend authentischen Texten 
zu landeskundlichen und fachbezogenen Themen 

• Ausbau der Kenntnisse im Bereich der 
Sprachstruktur 

• Übersetzung von vorwiegend authentischen 
Texten 

•  Vertiefung der Kenntnisse zur interkulturellen 
Kompetenz 

4. Qualifikationsziele des Moduls / 
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen: 
• Berufsbezogene Sprach- und Kulturkompetenz mit 

besonderer Berücksichtigung metasprachlicher 
Fähigkeiten 

• Profunde Kenntnisse zu ausgewählten Bereichen 
der Landeskunde 

• Fähigkeit, sich zu allgemeinsprachlichen und 
fachbezogenen Themen mündlich und schriftlich 
zu äußern und Diskussionen in der Zielsprache zu 
führen 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Erfolgreicher Abschluss des Aufbaumoduls bzw. Vor-

kenntnisse auf dem Niveau B1+ 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Polnisch als Profilsprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-4 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 270 Stunden 
davon: 
1. Präsenzzeit: 90 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 180 Stunden 
Leistungspunkte:  9 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Übersetzung 2  3 

2 P Sprach-
kurs 

Interkulturelle Kommunikation und 
Landeskunde   

2  3 

3 W
P 

Sprach-
kurs 

Praktische Grammatik oder Schrift-
licher Ausdruck 

2 Portfolio 3 

4 W
P 

Sprach-
kurs 

Spezialkurs zu wechselnden 
Themen 

2 Portfolio 3 

13. Modulprüfung: 
Nr 
 

Kompetenz / Thema Art der Prüfung Dauer Zeitpunkt / Bemerkungen Anteil an 
Modul-

note 
1 Sprachpraktische Kompetenz 

auf dem Niveau GER B2 

Portfolio in Veran-
staltung Nr. 12.1. 

Ca. 
1500 

Wörter 

Am Ende der Vorlesungs-
zeit, in dem die Lehrveran-
staltung Nr.12.1 besucht 
wurde 

50% 

2 Sprachpraktische Kompetenz 

Kommunikation und Landes-

B2 

Portfolio in Veran-
staltung Nr.12.2. 

Ca. 
1000 

Wörter 

Semesterbegleitend zu(r) 
Lehrveranstaltung Nr. 12.2. 

 

50% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den Leistungspunkten dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Lehrveranstal-
tung zum Gesamtaufwand des Moduls. Die LP werden erst nach Abschluss des Moduls vergeben. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Übersetzungen, in denen unterschiedliche Tex-
tsorten vertreten sein sollen. Mindestens eine der Übersetzungen ist aus dem Deutschen in die 
Fremdsprache anzufertigen. Die Übersetzungen sind zum Ende der Vorlesungszeit einzureichen. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Aufgaben 
zu interkulturellen Themen der Veranstaltung, die semesterbegleitend abzulegen sind. 

• Nach Wahl der Studierenden ist eine der beiden Lehrveranstaltungen Nr. 12.3 oder Nr. 12.4 zu 
belegen. Das Portfolio besteht jeweils aus drei sprachpraktischen Übungsaufgaben, die semester-
begleitend abzugeben sind. 
 

Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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Russisch als Fremdsprache 
RUS-BA-M00a 

 
1. Name des Moduls: Basismodul Sprachausbildung Russisch als Fremd-

sprache 
(Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis)  
Core Module 
Russian as a Foreign Language 
(Target level CEFR A2 / UNIcert Basis) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Dr. Kristina Senft 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  
• Landeskunde 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befrie-

digung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere Um-
gebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, Fa-
milie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Analysieren und Anwenden grundlegender 

sprachlicher Strukturen 
• Kenntnisse zur (russischen) Landeskunde 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:       
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Russisch als 2. Sprache 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 1-2 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Russisch I 4  6 

2 P Sprach-
kurs 

Russisch II 4  6 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
russischen Sprache auf 
dem Niveau GER A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-
zugeben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 

• Im kombinatorischen Bachelorstudiengang Slavische Studien können Studierende ohne Vor-
kenntnisse die Lehrveranstaltungen des Moduls im Wahlbereich einbringen.  

 
• Im Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul bei Russisch als 2. Sprache 

zu belegen.  
 

Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Russisch I und Russisch II), 
die semesterbegleitend abgegeben werden. 
 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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RUS-BA-M01a 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Sprachausbildung Russisch als Fremd-
sprache  
(Zielniveau B1+, UNIcert 1)  
Intermediate Module 
Russian as a Foreign Language 
(Target level CEFR B1+, UNIcert1) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Dr. Kristina Senft 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Ausbau der in RUS-BA-M00 erworbenen Kennt-
nisse 

• Ausbau der mündlichen und schriftlichen Sprach-
fertigkeiten: Rezeption und Produktion verschie-
dener Textsorten 

• Übersetzung  
• Landeskunde / interkulturelle kommunikative 

Kompetenz  
4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit dem erfolgreichen Abschluss des Moduls haben 
die Studierenden die folgenden Kompetenzen im 
Russischen erworben (Zielniveau GER B1+):  
• Fähigkeit, komplexere grammatische Strukturen 

zu verstehen und anzuwenden, sich über Themen 
verschiedener Wissensbereiche angemessen 
mündlich und schriftlich in der Zielsprache zu 
äußern (Textproduktion und -diskussion) 

• Kenntnisse und Fertigkeiten, die zur Erschließung 
russischer Lese- und Hörtexte befähigen 

• Übersetzen verschiedener Textsorten 
• Interkulturelle kommunikative Kompetenz  
• Umgang mit verschiedenen Hilfsmitteln (digitale 

Medien, Sprachkorpora etc.) 
5. Teilnahmevoraussetzungen:  

a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Ergebnis im Einstufungsverfahren mind. 56%; 

Alternative im Ein-Fach-Bachelorstudiengang: 
Basismodul RUS-M00a 

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Russisch als Profilsprache 
o Russisch als 2. Sprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach 
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: • Kombinatorischer B.A.-Studiengang und Ein-Fach-

Bachelorstudiengang mit Russisch als Profil-
sprache: 1-2 

• Ein-Fach-Bachelorstudiengang mit Russisch als  
2. Sprache: 3-4 
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10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Russisch III: allgemein 2  3 

2 P Sprach-
kurs 

Russisch III: spezifisch 2 Portfolio 3 

3 P Sprach-
kurs 

Russisch IV: allgemein 2  3 

4 P Sprach-
kurs 

Russisch IV: spezifisch 2 Portfolio 3 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Russische Sprachkom-
petenz auf dem Niveau 
GER B1+ 

Portfolio zu den LVs 
1 und 3 

Ca. 2000 
Wörter 

Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-

mesterbegleitend abzu-
geben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.1 und 12.3. besteht aus insgesamt 6 sprachprakti-
schen Übungsaufgaben. Sie sind semesterbegleitend (d.h. in der Regel drei im Wintersemester 
und drei im Sommersemester) abzugeben.  
 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.2. und 12.4. besteht aus je drei sprachpraktischen 
Übungsaufgaben, die jeweils semesterbegleitend abzugeben sind (d.h. in der Regel drei im Win-
tersemester und drei im Sommersemester). 

 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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RUS-BA-M02 
 

1. Name des Moduls: Vertiefungsmodul Sprachausbildung Russisch (Fremd-
sprache und Herkunftssprache) 
(Zielniveau B2, UNIcert II)  
Advanced Module 
Russian as a Foreign Language or a Heritage Language 
(Target level CEFR B2) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Dr. Kristina Senft 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Mündliche und schriftliche Rezeption und Produk-
tion von Texten zu landeskundlichen und fachwis-
senschaftlichen Themen 

• Ausbau der Kenntnisse zur Sprachstruktur 
• Übersetzung von authentischen Texten 
•  Vertiefung der Kenntnisse zur interkulturellen 

Kompetenz 
4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen 
die Studierenden über folgende Kompetenzen:  
• Berufsbezogene Sprach- und Kulturkompetenz mit 

besonderer Berücksichtigung metasprachlicher 
Fähigkeiten  

• Kenntnisse zu ausgewählten Bereichen der 
Landeskunde 

• Fähigkeit, sich zu fachbezogenen und allgemein-
sprachlichen Themen mündlich und schriftlich zu 
äußern und Diskussionen in der Zielsprache zu 
führen 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Erfolgreicher Abschluss des Aufbaumoduls bzw. Vor-

kenntnisse auf dem Niveau B1+ 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Russisch als Profilsprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-4 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 270 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 90 Stunden  
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 180 Stunden  
Leistungspunkte:  9 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Übersetzung 2  3 

2 P Sprach-
kurs 

Interkulturelle Kommunikation 
und Landeskunde   

2  3 

3 WP Sprach-
kurs 

Praktische Grammatik oder 
Schriftlicher Ausdruck  

2 Portfolio 3 

4 WP Sprach-
kurs 

Spezialkurs zu wechselnden 
Themen 

2 Portfolio 3 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Sprachpraktische Kompe-
tenz im Teilbereich 

Niveau GER B2 

Portfolio in Veran-
staltung Nr. 12.1. 

Ca. 1500 Wörter Am Ende der Vorle-
sungszeit, in dem die 
Lehrveranstaltung 
Nr.12.1 besucht 
wurde 

50% 

2 Sprachpraktische Kompe-
-

kulturelle Kommunikation 

dem Niveau GER B2 

Portfolio in Veran-
staltung Nr.12.2. 

Ca. 1000 Wörter Semesterbegleitend 
zu(r) Lehrveranstal-
tung Nr. 12.2. 

 

50% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den Leistungspunkten dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Lehrveranstal-
tung zum Gesamtaufwand des Moduls. Die LP werden erst nach Abschluss des Moduls vergeben. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Übersetzungen, in denen unterschiedliche Text-
sorten vertreten sein sollen. Mindestens eine der Übersetzungen ist aus dem Deutschen in die 
Fremdsprache anzufertigen. Die Übersetzungen sind zum Ende der Vorlesungszeit einzureichen. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Aufga-
ben zu interkulturellen Themen der Veranstaltung, die semesterbegleitend abzulegen sind. 

• Nach Wahl der Studierenden ist eine der beiden Lehrveranstaltungen Nr. 12.3 oder Nr. 12.4 zu 
belegen. Das Portfolio besteht jeweils aus drei sprachpraktischen Übungsaufgaben, die semes-
terbegleitend abzugeben sind. 

 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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Russisch als Herkunftssprache 
 
RUS-BA-M00b 
1. Name des Moduls: Basismodul Sprachausbildung Russisch als Herkunfts-

sprache 
Core Module 
Russian as a Heritage Language 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Dr. Natalia Brüggemann 
3. Inhalte des Moduls: • grundlegende orthographische Prinzipien und 

Regeln, schriftlicher Ausdruck 
• normorientierter und pragmatisch angemessener 

mündlicher Ausdruck 
• Lesekompetenz und Leseverständnis 
• grundlegende sprachliche Strukturen 
• Landeskunde und interkulturelles Handeln 
• Sprachbewusstheit 

4. Qualifikationsziele des Moduls / zu er-
werbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss sind die Studierenden in 
der Lage: 
• das graphematische System des Russischen, gestützt 

auf orthographische Grundlagen, in selbstständig 
verfassten Texten anzuwenden, 

• erworbenes Wissen über die phonetischen Spezifika 
des Russischen und über die Asymmetrien zwischen 
gesprochener und geschriebener Sprache beim 
schriftlichen und mündlichen Ausdruck umzusetzen, 

• unvollständig erworbene grundlegende grammati-
sche Strukturen des Russischen zu ergänzen sowie 
sich das Inventar der Morpheme bewusst zu machen 
und anzuwenden, 

• zum sprachbewussten Umgang mit grundlegenden 
sprachlichen Strukturen in der gesprochenen und ge-
schriebenen Sprache und zur Sprachanalyse 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Ergebnis im Einstufungsverfahren in Hörverstehen (B1)  

bis 65% 
6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 

o Russisch als 2. Sprache 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jährlich  
8. Das Modul kann absolviert werden in 
(Anzahl der Semester): 

2 Semestern 

9. Empfohlene(s) Fachsemester: 1. und 2. Fachsemester 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 
Leistungspunkte: 12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind:  
12. Modulbestandteile 
Nr P / 

WP 
Lehrform Themenbereich/Thema SWS / 

Std. 
Studienleistungen LP 

1 W Sprachkurs Russisch I für Herkunftssprecher 4  6 
2 W Sprachkurs Russisch II für Herkunftssprecher 4  6 
13. Modulprüfung: 
Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Dauer Zeitpunkt / 

Bemerkungen / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Kenntnisse der 
russischen Sprache 

Portfolio Ca. 2000 
Wörter 

Die Übungsaufga-
ben zum Portfolio 
sind semesterbe-
gleitend abzuge-

ben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 

• Im kombinatorischen Bachelorstudiengang Slavische Studien sind die Lehrveranstaltungen des 
Moduls nur im Wahlbereich einbringbar. 

 
• Im Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul bei Russisch als 2. Sprache zu 

belegen. Außerdem kann es im Wahlbereich eingebracht werden.  
 

Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Russisch I und Russisch II), die 
semesterbegleitend abgegeben werden. 
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RUS-BA-M01b 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Sprachausbildung Russisch als 
Herkunftssprache  
Intermediate Module 
Russian as a Heritage Language 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Dr. Natalia Brüggemann 
3. Inhalte des Moduls: • komplexe sprachliche Strukturen 

• Ausdrucksfähigkeit der konzeptionellen Schrift-
lichkeit 

• Textkompetenz 
• Sprachbewusstheit 
• Übersetzung  
• Landes-, Kulturkunde und interkulturelles Handeln 

4. Qualifikationsziele des Moduls / zu er-
werbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss sind die Studierenden in 
der Lage: 
• zum sprachbewussten Umgang bei der Analyse 

und bei der Anwendung von komplexen sprachli-
chen Strukturen im Bereich der Morphologie und 
der Syntax 

• Texte unterschiedlicher Textsorten in der Ziel-
sprache selbstständig und sprachlich angemessen 
zu verfassen 

• authentische Texte verschiedener Textsorten 
zu verstehen und in beide Richtungen zu überset-
zen 

• verschiedene Hilfsmittel, z.B. digitale Medien und 
Sprachkorpora bei der mündlichen oder schriftli-
chen Verarbeitung verschiedener Texte einzuset-
zen 

• vertieftes Wissen aus dem Bereich der russischen 
Landeskunde in der Funktion eines Sprachmittlers 
und im interkulturellen Handeln einzusetzen. 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Erfolgreicher Abschluss des Moduls Sprachausbildung 

RUS-BA-M00b; 
Alternative im Ein-Fach-Bachelorstudiengang: 
Einstufungsverfahren in Hörverstehen ab 66% 

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Russisch als Profilsprache 
o Russisch als 2. Sprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach  
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls:  
8. Das Modul kann absolviert werden in 
(Anzahl der Semester): 

2 Semestern 
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9. Empfohlene Fachsemester: • Kombinatorischer B.A.-Studiengang und Ein-Fach-
Bachelorstudiengang mit Russisch als Profil-
sprache: 1-2 

• Ein-Fach-Bachelorstudiengang mit Russisch als 2. 
Sprache: 3-4 

10. Arbeitsaufwand des Moduls (für das 
M.) 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 
Leistungspunkte: 12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind: 
  
12. Modulbestandteile 
Nr P / 

WP 
Lehrform Themenbereich/ 

Thema 
SWS / Std. Studienleistungen LP 

1 P Sprachkurs Russisch III für Her-
kunftssprecher 

2  3 

2 P Sprachkurs Russisch III: spezifisch  2 Portfolio 3 
3 P Sprachkurs Russisch IV für Her-

kunftssprecher 
2  3 

4 P Sprachkurs Russisch IV: spezifisch 2 Portfolio 3 
 
 
13. Modulprüfung: 
Nr 
 

Kompetenz / Thema  Art der Prüfung Dauer Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Sprachpraktische Kompeten-
zen im Bereich Russisch als 
Herkunftssprache 

Portfolio 
zu LVs 12.1 und 

12.3 

Ca. 2000 
Wörter 

Semesterbegleitende 
Aufgaben sowie Auf-
gaben am Ende der 
Vorlesungszeit, in dem 
die Lehrveranstaltung 
besucht wurde 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamtauf-
wand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.1 und 12.3. besteht aus insgesamt 6 schriftlichen 
und mündlichen Übungsaufgaben zur Sprachrezeption und Sprachproduktion, zur Grammatik und 
Sprachreflexion. Sie sind semesterbegleitend (d.h. in der Regel drei im Wintersemester und drei im 
Sommersemester) abzugeben.  
 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.2. und 12.4. bestehet aus je drei sprachpraktischen 
Übungsaufgaben, die jeweils semesterbegleitend abzugeben sind (d.h. in der Regel drei im Win-
tersemester und drei im Sommersemester). 

 
Die Sprachkurse Russisch III für Herkunftssprecher und Russisch IV für Herkunftssprecher richten sich spe-
ziell an Herkunftssprecher:innen. 
Die Sprachkurse Russisch III: spezifisch sowie Russisch IV: spezifisch sind für Fremdsprachen-Lerner:innen 
und Herkunftssprecher:innen geeignet. 
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Slowakisch 
SVK-BA-M00 

 
1. Name des Moduls: Basismodul Sprachausbildung Slowakisch 

(Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis)  
Core Module 
Slovak 
(Target level CEFR A2 / UNIcert Basis) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / PhDr. Renáta Pavlová, PhD. 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  
• Landeskunde 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befrie-

digung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere Um-
gebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, Fa-
milie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Erkennen und Anwenden grundlegender sprachli-

cher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur Slowakischen Landeskunde 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:       
b) verpflichtende Nachweise:       

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Slowakisch als 2. Sprache 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 1-2 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Slowakisch I 4  6 

2 P Sprach-
kurs 

Slowakisch II 4  6 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
Slowakischen Sprache 
auf dem Niveau GER 
A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind 
semesterbegleitend 
abzugeben 

100 %  

14. Bemerkungen:  
 
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 

• Im kombinatorischen Bachelorstudiengang Slavische Studien können Studierende ohne Vor-
kenntnisse die Lehrveranstaltungen des Moduls im Wahlbereich einbringen.  

 
• Im Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul bei Slowakisch als 2. Sprache 

zu belegen.  
 

Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Slowakisch I und Slowa-
kisch II), die semesterbegleitend abgegeben werden. 
 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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SVK-BA-M01 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Sprachausbildung Slowakisch (Zielniveau 
B1+, UNIcert 1)  
Intermediate Module 
Slovak 
(Target level CEFR B1+, UNIcert 1) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / PhDr. Renáta Pavlová, PhD 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Ausbau der in SVK-BA-M00 erworbenen Sprach-
kenntnisse 

• Ausbau der mündlichen und schriftlichen Sprach-
fertigkeiten: Rezeption und Produktion verschiede-
ner Textsorten 

• Übersetzung  
• Landeskunde / interkulturelle kommunikative Kom-

petenz  
4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit dem erfolgreichen Abschluss des Moduls haben die 
Studierenden die folgenden Kompetenzen im Slowaki-
schen erworben (Zielniveau GER B1+):  
• Fähigkeit, komplexere grammatische Strukturen zu 

verstehen und anzuwenden, sich über Themen ver-
schiedener Wissensbereiche angemessen mündlich 
und schriftlich in der Zielsprache zu äußern (Text-
produktion und -diskussion) 

• Kenntnisse und Fertigkeiten, die zur Erschließung 
Slowakischer Lese- und Hörtexte befähigen 

• Übersetzen verschiedener Textsorten 
• Interkulturelle kommunikative Kompetenz  
• Umgang mit verschiedenen Hilfsmitteln (digitale 

Medien, Sprachkorpora etc.) 
5. Teilnahmevoraussetzungen:  

a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Ergebnis im Einstufungsverfahren mind. 56%; 

Alternative im Ein-Fach-Bachelorstudiengang:  
abgeschlossenes Basismodul SVK-M00  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Slowakisch als 2. Sprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o 2. Hauptfach 
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: • Kombinatorischer B.A.-Studiengang mit Slowakisch 

als Profilsprache: 1-2 
• Ein-Fach-Bachelorstudiengang mit Slowakisch als  

2. Sprache: 3-4 
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10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Slowakisch III: allgemein 2  3 

2 P Sprach-
kurs 

Slowakisch III: spezifisch 2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

3 P Sprach-
kurs 

Slowakisch IV: allgemein 2  3 

4 P Sprach-
kurs 

Slowakisch IV: spezifisch 2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Slowakische Sprach-
kompetenz auf dem 
Niveau GER B1+ 

Portfolio zu den LVs 
12.1 und 12.3 

Ca. 2000 
Wörter 

Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-

zugeben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamtauf-
wand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.1 und 12.3. besteht aus insgesamt 6 sprachprakti-
schen Übungsaufgaben. Sie sind semesterbegleitend (d.h. in der Regel drei im Wintersemester und 
drei im Sommersemester) abzugeben.  
 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.2. und 12.4. besteht aus je drei sprachpraktischen 
Übungsaufgaben, die jeweils semesterbegleitend abzugeben sind (d.h. in der Regel drei im Win-
tersemester und drei im Sommersemester). 

 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudiengangs 
bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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Tschechisch als Fremdsprache 
TSC-BA-M00a 

 
1. Name des Moduls: Basismodul Sprachausbildung Tschechisch als Fremd-

sprache 
(Zielniveau GER A2 / UNIcert Basis )  
Core Module 
Czech as a Foreign Language 
(Target level CEFR A2/UNIcert Basis) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Dr. Lenka Nerlich 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  
• Landeskunde 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befrie-

digung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere Um-
gebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, Fa-
milie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Erkennen und Anwenden grundlegender sprachli-

cher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur tschechischen Landeskunde 

5. Teilnahmevoraussetzungen: Keine 
a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Tschechisch als 2. Sprache 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 1-2  
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Tschechisch I 4  6 

2 P Sprach-
kurs 

Tschechisch II 4  6 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
tschechischen Sprache 
auf dem Niveau GER 
A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-
zugeben 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 

• Im kombinatorischen Bachelorstudiengang Slavische Studien können Studierende ohne Vor-
kenntnisse die Lehrveranstaltungen des Moduls im Wahlbereich einbringen.  

 
• Im Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul bei Tschechisch als 2. Spra-

che zu belegen.  
 

Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Tschechisch I und Tsche-
chisch II), die semesterbegleitend abgegeben werden. 
 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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TSC-BA-M01a 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Sprachausbildung Tschechisch als Fremd-
sprache (Zielniveau B1+, UNIcert 1)  
Intermediate Module 
Czech as a Foreign Language  
(Target level CEFR B1+, UNIcert 1) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Dr. Lenka Nerlich 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Ausbau der in TSC-BA-M00 erworbenen Sprach-
kenntnisse 

• Ausbau der mündlichen und schriftlichen Sprachfer-
tigkeiten: Rezeption und Produktion verschiedener 
Textsorten 

• Übersetzung  
• Landeskunde / interkulturelle kommunikative Kom-

petenz  
4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit dem erfolgreichen Abschluss des Moduls haben die 
Studierenden die folgenden Kompetenzen im Tschechi-
schen erworben (Zielniveau GER B1+):  
• Fähigkeit, komplexere grammatische Strukturen zu 

verstehen und anzuwenden, sich über Themen ver-
schiedener Wissensbereiche angemessen mündlich 
und schriftlich in der Zielsprache zu äußern (Text-
produktion und -diskussion) 

• Kenntnisse und Fertigkeiten, die zur Erschließung 
tschechischer Lese- und Hörtexte befähigen  

• Übersetzen verschiedener Textsorten 
• Interkulturelle kommunikative Kompetenz 
• Umgang mit verschiedenen Hilfsmitteln (digitale 

Medien, Sprachkorpora etc.) 
5. Teilnahmevoraussetzungen:  

a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Ergebnis im Einstufungsverfahren mind. 56%; 

Alternative im Ein-Fach-Bachelorstudiengang: 
abgeschlossenes Basismodul TSC-M00a  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Tschechisch als Profilsprache 
o Tschechisch als 2. Sprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach  
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: • Kombinatorischer B.A.-Studiengang und Ein-Fach-

Bachelorstudiengang mit Tschechisch als Profil-
sprache: 1-2 

• Ein-Fach-Bachelorstudiengang mit Tschechisch als 
2. Sprache: 3-4 
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10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind: 

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Tschechisch III: allgemein 2  33 

2 P Sprach-
kurs 

Tschechisch III: spezifisch 2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

3 P Sprach-
kurs 

Tschechisch IV: allgemein 2  3 

4 P Sprach-
kurs 

Tschechisch IV: spezifisch 2 Portfolio (semesterbegleitend) 3 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Slowakische Sprach-
kompetenz auf dem 
Niveau GER B1+ 

Portfolio zu den LVs 
12.1 und 12.3 

Ca. 2000 
Wörter 

Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-

mesterbegleitend abzu-
geben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamtauf-
wand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.1 und 12.3. besteht aus insgesamt 6 sprachprakti-
schen Übungsaufgaben. Sie sind semesterbegleitend (d.h. in der Regel drei im Wintersemester 
und drei im Sommersemester) abzugeben.  
 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.2. und 12.4. besteht aus je drei sprachpraktischen 
Übungsaufgaben, die jeweils semesterbegleitend abzugeben sind (d.h. in der Regel drei im Win-
tersemester und drei im Sommersemester). 

 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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TSC-BA-M02 
 

1. Name des Moduls: Vertiefungsmodul Sprachausbildung Tschechisch als 
Fremdsprache und als Herkunftssprache  
(Zielniveau B2, UNIcert II)  
Advanced Module 
Czech as a Foreign Language or a Heritage Language 
(Target level CEFR B2) 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Dr. Lenka Nerlich 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Mündliche und schriftliche Rezeption und Produk-
tion von vorwiegend authentischen Texten zu lan-
deskundlichen und fachbezogenen Themen 

• Ausbau der Kenntnisse im Bereich der Sprachstruk-
tur 

• Übersetzung von vorwiegend authentischen 
Texten 

• Vertiefung der Kenntnisse zur interkulturellen 
Kompetenz 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen:  
• Berufsbezogene Sprach- und Kulturkompetenz mit 

besonderer Berücksichtigung metasprachlicher 
Fähigkeiten  

• Kenntnisse zu ausgewählten Bereichen der Lan-
deskunde 

• Fähigkeit, sich zu allgemeinsprachlichen und fach-
bezogenen Themen mündlich und schriftlich zu 
äußern und Diskussionen in der Zielsprache zu füh-
ren 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: Erfolgreicher Abschluss des Aufbaumoduls oder Vor-

kenntnisse auf dem Niveau B1+ 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Tschechisch als Profilsprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-4  
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 270 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 90 Stunden  
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 180 Stunden  
Leistungspunkte:  9 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind: 

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / Std. Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Übersetzung 2  3 

2 P Sprach-
kurs 

Interkulturelle Kommunikation 
und Landeskunde   

2  3 

3 WP Sprach-
kurs 

Praktische Grammatik oder 
Schriftlicher Ausdruck  

2 Portfolio 3 

4 WP Sprach-
kurs 

Spezialkurs zu wechselnden 
Themen 

2 Portfolio 3 

13. Modulprüfung: 
Nr 
 

Kompetenz / Thema  Art der 
Prüfung 

Dauer Zeitpunkt / Bemerkungen Anteil an 
Modul-

note 
1 Sprachpraktische Kompetenz 

auf dem Niveau GER B2 

Portfolio in 
Veranstaltung 
Nr. 12.1. 

Ca. 1500 
Wörter 

Am Ende der Vorlesungs-
zeit, in dem die Lehrveran-
staltung Nr.12.1 besucht 

wurde 

50% 

2 Sprachpraktische Kompetenz 

Kommunikation und Landes-

B2 

Portfolio in 
Veranstaltung 
Nr.12.2. 

Ca. 1000 
Wörter 

Semesterbegleitend zu 
Lehrveranstaltung Nr. 12.2. 

 

50% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den Leistungspunkten dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Lehrveranstal-
tung zum Gesamtaufwand des Moduls. Die LP werden erst nach Abschluss des Moduls vergeben. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Übersetzungen, in denen unterschiedliche Text-
sorten vertreten sein sollen. Mindestens eine der Übersetzungen ist aus dem Deutschen in die 
Fremdsprache anzufertigen. Die Übersetzungen sind zum Ende der Vorlesungszeit einzureichen. 

• Das Portfolio  besteht aus drei Aufgaben 
zu interkulturellen Themen der Veranstaltung, die semesterbegleitend abzugeben sind. 

• Nach Wahl der Studierenden ist eine der beiden Lehrveranstaltungen Nr. 12.3 oder Nr. 12.4 zu 
belegen. Das Portfolio besteht jeweils aus drei sprachpraktischen Übungsaufgaben, die semester-
begleitend abzugeben sind. 

 
Zur Vertiefung ist es empfehlenswert, weitere im Vorlesungsverzeichnis entsprechend gekennzeichnete 
Veranstaltungen zu besuchen. Diese können im Wahlbereich des kombinatorischen Bachelorstudien-
gangs bzw. im Modul SLA-WB-M02im Ein-Fach-Bachelor eingebracht werden. 
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Tschechisch als Herkunftssprache 
 
TSC-BA-M00b 
1. Name des Moduls: Basismodul Sprachausbildung Tschechisch als Herkunfts-

sprache 
Core Module 
Czech as a Heritage Language 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Bohemicum /  
3. Inhalte des Moduls: • grundlegende orthographische Prinzipien und Re-

geln, schriftlicher Ausdruck 
• normorientierter und pragmatisch angemessener 

mündlicher Ausdruck 
• Lesekompetenz und Leseverständnis 
• grundlegende sprachliche Strukturen 
• Landeskunde und interkulturelles Handeln 
• Sprachbewusstheit 

4. Qualifikationsziele des Moduls / zu er-
werbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss sind die Studierenden in 
der Lage: 
• das graphematische System des Russischen, gestützt 

auf orthographische Grundlagen, in selbstständig 
verfassten Texten anzuwenden, 

• erworbenes Wissen über die phonetischen Spezifika 
des Russischen und über die Asymmetrien zwischen 
gesprochener und geschriebener Sprache beim 
schriftlichen und mündlichen Ausdruck umzusetzen, 

• unvollständig erworbene grundlegende grammati-
sche Strukturen des Russischen zu ergänzen sowie 
sich das Inventar der Morpheme bewusst zu machen 
und anzuwenden, 

• zum sprachbewussten Umgang mit grundlegenden 
sprachlichen Strukturen in der gesprochenen und ge-
schriebenen Sprache und zur Sprachanalyse 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Ergebnis im Einstufungsverfahren in Hörverstehen (B1)  

bis 65% 
6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 

o Tschechisch als 2. Sprache 
7. Angebotsturnus des Moduls: Jährlich  
8. Das Modul kann absolviert werden in 
(Anzahl der Semester): 

2 Semestern 

9. Empfohlene(s) Fachsemester: 1. und 2. Fachsemester 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden  
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden  
Leistungspunkte:  12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind:  
12. Modulbestandteile 
Nr P / 

WP 
Lehrform Themenbereich/Thema SWS / 

Std. 
Studienleistungen LP 

1 W Sprachkurs Tschechisch I für 
Herkunftssprecher 

4 Übungsaufgaben 6 

2 W Sprachkurs Tschechisch II für 
Herkunftssprecher 

4 Übungsaufgaben 6 

13. Modulprüfung: 
Nr Kompetenz / Thema Art der Prüfung Dauer Zeitpunkt / 

Bemerkungen 
Anteil an 

Modulnote 
1 Kenntnisse der tschechi-

schen Sprache 
Portfolio Ca. 2000 

Wörter 
Die Übungsauf-
gaben zum Port-
folio sind semes-
terbegleitend ab-

zugeben 

100 % 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 

• Im kombinatorischen Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul nur im Wahlbereich 
einbringbar. 

 
• Im Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien ist das Modul bei Tschechisch als 2. Sprache 

zu belegen. Außerdem kann es im Wahlbereich eingebracht werden.  
 

Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Russisch I und Russisch II), die 
semesterbegleitend abgegeben werden. 
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TSC-BA-M01b 
 

1. Name des Moduls: Aufbaumodul Sprachausbildung Tschechisch als Her-
kunftssprache  
Intermediate Module 
Czech as a Heritage Language 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Bohemicum /  
3. Inhalte des Moduls: • komplexe sprachliche Strukturen 

• Ausdrucksfähigkeit der konzeptionellen Schriftlich-
keit 

• Textkompetenz 
• Sprachbewusstheit 
• Übersetzung  
• Landes-, Kulturkunde und interkulturelles Handeln 

4. Qualifikationsziele des Moduls / zu er-
werbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss sind die Studierenden in 
der Lage: 
• zum sprachbewussten Umgang bei der Analyse 

und bei der Anwendung von komplexen sprachli-
chen Strukturen im Bereich der Morphologie und 
der Syntax 

• Texte unterschiedlicher Textsorten in der Zielspra-
che selbstständig und sprachlich angemessen zu 
verfassen 

• authentische Texte verschiedener Textsorten 
zu verstehen und in beide Richtungen zu überset-
zen 

• verschiedene Hilfsmittel, z.B. digitale Medien und 
Sprachkorpora bei der mündlichen oder schriftli-
chen Verarbeitung verschiedener Texte einzusetzen 

• vertieftes Wissen aus dem Bereich der russischen 
Landeskunde in der Funktion eines Sprachmittlers 
und im interkulturellen Handeln einzusetzen. 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise: Erfolgreicher Abschluss des Moduls Sprachausbildung 

TSC-BA-M00b; 
Alternative im Ein-Fach-Bachelorstudiengang:  
Einstufungsverfahren in Hörverstehen ab 66% 

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Tschechisch als Profilsprache 
o Tschechisch als 2. Sprache 

• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 
Studien 
o Bachelorfach 
o 2. Hauptfach 
o Nebenfach 

7. Angebotsturnus des Moduls: jährlich 
8. Das Modul kann absolviert werden in 
(Anzahl der Semester): 

zwei Semester 
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9. Empfohlene Fachsemester: • Kombinatorischer B.A.-Studiengang und Ein-Fach-
Bachelorstudiengang mit Tschechisch als Profil-
sprache: 1-2 

• Ein-Fach-Bachelorstudiengang mit Tschechisch als 
2. Sprache: 3-4 

10. Arbeitsaufwand des Moduls (für das 
M.) 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden  
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden  
Leistungspunkte: 12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen erfüllt 
sind: 
  
12. Modulbestandteile 
Nr P / 

WP 
Lehrform Themenbereich/ 

Thema 
SWS / Std. Studienleistungen LP 

1 P Sprachkurs Tschechisch III für 
Herkunftssprecher 

2  3 

2 P Sprachkurs Tschechisch III: 
spezifisch  

2 Portfolio 3 

3 P Sprachkurs Tschechisch IV für 
Herkunftssprecher 

2  3 

4 P Sprachkurs Tschechisch IV: 
spezifisch 

2 Portfolio 3 

 
 
13. Modulprüfung: 
Nr 
 

Kompetenz / Thema  Art der Prüfung Dauer Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Sprachpraktische Kompeten-
zen im Bereich Tschechisch 
als Herkunftssprache 

Portfolio 
Zu LVs 12.1 

und 12.3 

Ca. 2000 
Wörter 

Semesterbegleitende 
Aufgaben sowie Auf-
gaben am Ende der 
Vorlesungszeit, in dem 
die Lehrveranstaltung 
besucht wurde 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamtauf-
wand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.1 und 12.3. besteht aus insgesamt 6 schriftlichen und 
mündlichen Übungsaufgaben zur Sprachrezeption und Sprachproduktion, zur Grammatik und 
Sprachreflexion. Sie sind semesterbegleitend (d.h. in der Regel drei im Wintersemester und drei im 
Sommersemester) abzugeben.  
 

• Das Portfolio zu den Veranstaltungen Nr. 12.2. und 12.4. besteht aus je drei sprachpraktischen 
Übungsaufgaben, die jeweils semesterbegleitend abzugeben sind (d.h. in der Regel drei im Win-
tersemester und drei im Sommersemester). 

 
Die Sprachkurse Tschechisch III für Herkunftssprecher und Tschechisch IV für Herkunftssprecher richten 
sich speziell an Herkunftssprecher:innen. 
Die Sprachkurse Tschechisch III: spezifisch sowie Tschechisch IV: spezifisch sind für Fremdsprachen-
Lerner:innen und Herkunftssprecher:innen geeignet. 
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Alternative Profilsprache (Studierende mit HZB im Sprachraum der gewählten Profil-
sprache) 
SPX-BA-M00 
1. Name des Moduls: Alternativmodul Profilsprache 

Alternative Module Profile Language 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Geschäftsführung 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul können Studierende, die in der ge-

wählten Profilsprache muttersprachliche Vorkenntnisse 
haben,  

b) in einer weiteren slavischen Sprache (z.B. Bosni-
sch-Kroatisch-Serbisch, Tschechisch, Russisch, Pol-
nisch, Slowakisch) 

c) in einer weiteren Sprache des östlichen Europa 
z.B. Albanisch, Rumänisch, Ungarisch) 

d) in einer weiteren, am Institut für Slavistik angebo-
tenen Sprache (Jiddisch, Hebräisch) 

Sprachkurse auf dem Niveau GER A1 belegen. 
 
Es werden folgende Inhalte vermittelt 
• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befrie-

digung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere Um-
gebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, Fa-
milie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Erkennen und Anwenden grundlegender sprachli-

cher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur Kultur der gewählten Spra-

che 
5. Teilnahmevoraussetzungen: 

 

a) empfohlene Kenntnisse: 
 

b) verpflichtende Nachweise: Hochschulzugangsberechtigung im Sprachraum der 
gewählten Profilsprache 

6. Verwendbarkeit des Moduls: • Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
• Kombinatorischer B.A.-Studiengang Slavische 

Studien 
Jeweils als Alternative für die Module 

o BKS-BA-M01 
o PL-BA-M01 
o RUS-BA-M01a 
o RUS-BA-M01b 
o SVK-BA-M01 
o TSC-BA-M01a 
o TSC-BA-M01b 
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7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Sprachkurs I (im WS) 4  6 

2 P Sprach-
kurs 

Sprachkurs II (im SoSe) 4  6 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
gewählten Sprache auf 
dem Niveau GER A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-
zugeben 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Sprachkurs I und Sprach-
kurs II), die semesterbegleitend abgegeben werden. 
 
Dieses Modul ersetzt für Studierende, die ihre Hochschulzugangsberechtigung im Land der gewählten 
Profilsprache erworben haben und in der gewählten Profilsprache zudem bereits über Kenntnisse auf 
dem Niveau C 1 GER oder besser verfügen, das jeweilige Modul Profilsprache-BA-M01. 
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WAHLBEREICH 
SLA-WB-M01 
1. Name des Moduls: Freies Modul: Interdisziplinäre Fachkompetenzen 

Optional Module: Interdisciplinary Skills 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Geschäftsführung 
3. Inhalte des Moduls: Das Modul bietet Studierenden die Möglichkeit, fach-

wissenschaftliche Veranstaltungen nach eigenen indivi-
duellen Interessen zu belegen. 
Zur Auswahl stehen: 
• Fachwissenschaftliche Veranstaltungen der Slavis-

tik in den Bereichen Sprach-, Literatur- und Kultur-
wissenschaft 

• Fachwissenschaftliche Veranstaltungen aller Fakul-
täten, die für den Wahlbereich geöffnet sind 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach erfolgreichem Abschluss des Moduls haben die 
Studierenden Kenntnisse anderer wissenschaftlicher 
Disziplinen erworben und ihre interdisziplinären Fähig-
keiten geschult. 
Die Studierenden binden die Kenntnisse anderer wis-
senschaftlicher Disziplinen produktiv in die slavistische 
Disziplin ein oder bauen ihre in den Pflicht- und Wahl-
pflichtmodulen erworbenen Kenntnisse noch weiter 
aus. 
Die Studierenden sind damit zu einer individuellen wis-
senschaftlichen Profilierung in der Lage und verfügen 
über folgende Schlüsselkompetenzen: 
• Transferfähigkeit 
• Erfassen und Kommunikation wissenschaftlicher 

Inhalte 
• Fähigkeit zur rationalen Urteilsbildung 
• theoretische und methodische Urteilskompetenz 
• Methoden- und Analysekompetenz 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse: - 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 2-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 
davon: 
1. Präsenzzeit: ca. 60 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): ca. 300 
Leistungspunkte: 12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Nach 
Wahl 

Nach Wahl  Nach Maßgabe des jeweiligen 
Fachs 

 

2  Nach 
Wahl 

Nach Wahl  Nach Maßgabe des jeweiligen 
Fachs 

 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

      
14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
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SLA-WB-M02 
1. Name des Moduls: Freies Modul: Berufsorientierte Schlüsselkompetenzen 

Optional Module: Professional Skills 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Geschäftsführung 
3. Inhalte des Moduls: Berufszielorientierte Veranstaltungen mit erkennbarem 

Anwendungs- und Praxisbezug für spätere berufliche 
Handlungsfelder etwa aus den Bereichen Medien/EDV, 
Kommunikation, Zeit- und Selbstmanagement oder 
Fachsprachen. Hier können neben speziellen Kursen des 
Instituts für Slavistik v.a. Kurse Zentraler Einrichtungen 
wie des Rechenzentrums, des Zentrums für Sprache und 
Kommunikation oder der Bibliothek in Anspruch ge-
nommen werden. 

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Nach Abschluss des Moduls haben die Studierenden 
über das Fachstudium hinausreichende, berufsqualifi-
zierende und berufspraxisorientierte Kompetenzen z. B. 
in Form von zusätzlichen Sprachkompetenzen erwor-
ben.  
Je nach Wahl der Veranstaltungen haben die Studieren-
den 
• Ihre Fremdsprachenkompetenz erweitert 
• Interkulturelle Kompetenzen erworben 
• Rhetorische und präsentatorische Fähigkeiten ge-

übt 
• Ihre Kompetenzen im wissenschaftlichen Arbeiten, 

in der Recherche und im Schreiben ausgebaut 
• Fähigkeiten in Zeit-, Selbst- und Projektmanage-

ment erworben 
• Ihre IT-Kompetenz in verschiedenen Bereichen aus-

gebaut 
• Sicherheit im Umgang mit unterschiedlichen Me-

dien gewonnen 
5. Teilnahmevoraussetzungen:  

a) empfohlene Kenntnisse: - 
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 2-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 
davon: 
1. Präsenzzeit: 60 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 300 
Leistungspunkte: 12 
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11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Nach 
Wahl 

Nach Wahl  Nach Maßgabe des jeweiligen 
Fachs 

 

2  Nach 
Wahl 

Nach Wahl  Nach Maßgabe des jeweiligen 
Fachs 

 

13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

      
14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
Im Freien Modul können nach freier Wahl Veranstaltungen aller Disziplinen eingebracht werden. Dies 
schließt Sprachkurse, Projektkurse, IT-Kurse etc. mit ein. 
Neben Fremdsprachenkursen der SFA können auch die im Studium erworbenen Fremdsprachenkenntnisse 
weiter vertieft werden. 
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SLA-WB-M03 
1. Name des Moduls: Albanisch 

Albanian 
2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Prof. Dr. Björn Hansen 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Be-

friedigung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  
zum Einholen und Erteilen von Auskünften über 
die eigene und andere Personen und die nähere 
Umgebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, 
Familie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Erkennen und Anwenden grundlegender sprach-

licher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur albanischen Kultur 

5. Teilnahmevoraussetzungen:  
a) empfohlene Kenntnisse:  
b) verpflichtende Nachweise:  

6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 
o Wahlbereich 

7. Angebotsturnus des Moduls:  
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
WP 

Lehrform Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprachkurs Albanisch I (im WS)    
2 P Sprachkurs Albanisch II (im SoSe)    
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13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
albanischen Sprache auf 
dem Niveau GER A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-
zugeben 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Albanisch I und Albanisch 
II), die semesterbegleitend abgegeben werden. 

  



78 
 

SLA-WB-M04 
1. Name des Moduls: Jiddisch  

Yiddish 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Sabine Koller 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befrie-

digung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere Um-
gebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, Fa-
milie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Erkennen und Anwenden grundlegender sprachli-

cher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur jüdischen Kultur 

5. Teilnahmevoraussetzungen: Keine 
a) empfohlene Kenntnisse: 

 

b) verpflichtende Nachweise:       
6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 

o Wahlbereich 
7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Jiddisch I (im WS) 4  6 

2 P Sprach-
kurs 

Jiddisch II (im SoSe) 4  6 
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13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
jiddischen Sprache auf 
dem Niveau GER A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-
zugeben 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Jiddisch I und Jiddisch II), 
die semesterbegleitend abgegeben werden. 
 
Es i -
belegen. 
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SLA-WB-M05 
1. Name des Moduls: Hebräisch 

Hebrew 

2. Fachgebiet / Verantwortlich: Institut für Slavistik / Sabine Koller 
3. Inhalte des Moduls: In diesem Modul werden folgende Inhalte vermittelt: 

• Schriftlicher und mündlicher Ausdruck  
• Hör- und Leseverständnis  
• Sprachliche Strukturen  

4. Qualifikationsziele des Moduls /  
    zu erwerbende Kompetenzen: 

Mit erfolgreichem Abschluss des Moduls verfügen die 
Studierenden über folgende Kompetenzen im Lesen, 
Sprechen, Schreiben und Hören (Zielniveau GER A2): 
• Verstehen und Führen von Gesprächen zur Befrie-

digung kommunikativer Bedürfnisse, z.B.  zum 
Einholen und Erteilen von Auskünften über die 
eigene und andere Personen und die nähere Um-
gebung, Vorstellung, Wohn- und Studienort, Fa-
milie, Freunde, Interessen, Studium u.ä. 

• Normgerechte Aussprache und Intonation  
• Erkennen und Anwenden grundlegender sprachli-

cher Strukturen 
• Grundkenntnisse zur jüdischen Kultur 

5. Teilnahmevoraussetzungen: Keine 
a) empfohlene Kenntnisse: 

 

b) verpflichtende Nachweise:       
6. Verwendbarkeit des Moduls: Ein-Fach-Bachelorstudiengang Slavische Studien 

o Wahlbereich 
7. Angebotsturnus des Moduls: Jeweils Beginn im Wintersemester 
8. Das Modul kann absolviert werden in: 2 Semestern 
9. Empfohlenes Fachsemester: 3-6 
10. Arbeitsaufwand des Moduls 
     (Workload) / Anzahl Leistungspunkte: 

Arbeitsaufwand: 
Gesamt in Stunden: 360 Stunden  
davon: 
1. Präsenzzeit: 120 Stunden 
2. Selbststudium (inkl. Prüfungsvorbereitung und 
Prüfung): 240 Stunden 
Leistungspunkte:  12 

11. Das Modul ist erfolgreich absolviert, wenn die unten näher beschriebenen Leistungen 
erfüllt sind:  

12. Modulbestandteile: 

Nr P / 
W
P 

Lehr-
form 

Themenbereich/Thema SWS / 
Std. 

Studienleistungen LP 

1 P Sprach-
kurs 

Hebräisch I (im WS) 4  6 

2 P Sprach-
kurs 

Hebräisch II (im SoSe) 4  6 
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13. Modulprüfung: 

Nr Kompetenz / Thema Art der 
Prüfung 

Umfang Zeitpunkt / 
Bemerkungen 

Anteil an 
Modulnote 

1 Grundkenntnisse der 
hebräischen Sprache 
auf dem Niveau GER 
A2 

Portfolio Ca. 2000 Wörter Die Übungsaufgaben 
zum Portfolio sind se-
mesterbegleitend ab-
zugeben 

100% 

14. Bemerkungen:  
Die Angaben zu den LP dienen lediglich der rechnerischen Zuordnung der Veranstaltung zum Gesamt-
aufwand des Moduls. Die LP werden erst mit Bestehen der Modulprüfung vergeben. 
 
Das Portfolio besteht aus jeweils drei sprachpraktischen Übungsaufgaben (in Hebräisch I und Hebräisch 
II), die semesterbegleitend abgegeben werden. 
 

- -
legen. 
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